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Úvod

Čerpanie finančných prostriedkov zo ŠF EÚ je podmienené zabezpečením výkonu finančnej kontroly projektových partnerov na území každého členského štátu podľa nariadenia rady (ES) č. 1260/1999 čl. 38. Ministerstvo hospodárstva SR, ako Národný  orgán (uznesenie vlády SR č. 359/2002), prostredníctvom odboru interregionálnej a bilaterálnej spolupráce, je povinné vykonať finančnú kontrolu na I. úrovni. 

Hlavným cieľom kontroly je zaručiť príslušnému Riadiacemu a Platobnému orgánu (MA/PA), že vedenie účtovníctva ako aj obsahová stránka účtovných dokladov projektového partnera je v súlade s právnymi a finančnými podmienkami Zmluvy o poskytnutí príspevku (Subsidy Contract), ktorá sa uzatvára medzi príslušným Riadiacim orgánom a vedúcim partnerom projektu a Partnerskou zmluvou (Partnership Agreement), ktorá sa uzatvára medzi vedúcim partnerom projektu a slovenským projektovým partnerom. Kontrola je tiež zárukou pre vedúceho partnera, že prevádzkové účty sú v súlade s právnymi a finančnými podmienkami u každého subjektu, ktorý sa podieľa na spolufinancovaní operácie v rámci programu INTERREG IIIC. Úlohou Národného orgánu pre program INTERREG IIIC je overiť, či príslušný Platobný orgán môže refundovať časť projektových, ktoré boli uskutočnené a podložené potvrdenými faktúrami, alebo účtovnými dokladmi s rovnocennou preukázateľnou hodnotou. Zároveň musia byť pri uvedenom procese dodržané národné predpisy a predpisy platné v EÚ.

Zamestnanci odboru interregionálnej a bilaterálnej spolupráce MH SR sú oprávnení zamestnanci (ďalej len „manažéri kontroly“), ktorí vykonávajú kontrolu celej operácie a overenie finančných výdavkov na základe § 9 zákona č. 502/2001 Z.z. o finančnej kontrole a vnútornom audite v znení zákona č. 618/2004 Z.z., ktorým sa mení a dopĺňa zákon 502/2001 Z.z. Manažéri kontroly 1 a 2  sú oboznámení s pravidlami Európského fondu regionálneho rozvoja (ďalej len „ERDF“) nariadením rady (ES) č. 1260/1999 a jeho doplnkami a nariadením komisie (ES) č. 1685/2000 doplnené a zmenené nariadením komisie (ES) č. 448/2004,  nariadením komisie (ES) č. 438/2001, ako aj s národnou legislatívou. Manažéri kontroly vykonávajú u slovenského projektového partnera kontrolu všetkých dokumentov, ktoré súvisia so schváleným projektom, ako aj vecnú kontrolu fyzickej realizácie projektu. Počas trvania realizácie schváleného projektu a 5 rokov po skončení realizácie schváleného projektu majú prístup k dokumentácii vzťahujúcej sa na projekt (čl. II.  Zmluvy o poskytnutí príspevku). Slovenský projektový partner je povinný po túto dobu umožniť prístup k  predmetu kontroly. 

Na základe vykonania kontroly fyzickej realizácie projektu manažéri kontroly vypracujú tzv. Prehlásenie o overení na finančné výdavky vynaložené na realizáciu projektu z finančných prostriedkov ERDF a v prípade spolufinancovania zo štátneho rozpočtu aj finančných prostriedkov zo štátneho rozpočtu. 

Kontrola fyzickej realizácie projektu pozostáva z kontroly písomnej dokumentácie  (ďalej len „administratívna kontrola“) a kontroly finančnej operácie na mieste, ktoré vymedzuje „Mechanizmus vykonávania finančnej kontroly na I. úrovni projektov Programu Iniciatívy Spoločenstva INTERREG IIIC poskytnutých slovenským projektovým partnerom v podmienkach SR“ (ďalej len „Mechanizmus vykonávania finančnej kontroly“). 

Cieľom „Metodického usmernenia pre výkon  finančnej kontroly na I. úrovni                                    projektov Programu Iniciatívy Spoločenstva INTERREG IIIC určeného pre manažérov kontroly a slovenských projektových partnerov“ (ďalej len „Metodické usmernenie pre výkon finančnej kontroly“) je upraviť postup pri vykonávaní finančnej kontroly na I. úrovni, ako aj práva a povinnosti manažérov kontroly a slovenských projektových partnerov. 

Postup pri vykonávaní kontroly fyzickej realizácie projektu u slovenských projektových partnerov zapojených do jednotlivých operácií v rámci Programu Iniciatívy Spoločenstva  INTERREG IIIC (ďalej len „programu INTERREG IIIC“):

1. Plánovanie a príprava kontroly
Finančná kontrola projektov v rámci programu INTERREG IIIC sa uskutočňuje na základe vopred stanoveného plánu predkladania Správy o pokroku, ktorý sa viaže na polročné obdobia tak ako je to stanovené v harmonograme uvedenom v Zmluve o poskytnutí príspevku. Vedúci partner projektu predkladá na príslušný Spoločný technický sekretariát Správu o pokroku spolu s Prehlásením o overení. 
Každá operácia musí byť podrobená kontrole v každom vykazovanom období. Lehoty súvisiace s výkonom finančnej kontroly na I. úrovni sú upravené v prílohe č. 1.
Kontrolujú sa tieto aspekty:
· spôsobilosť a výplata deklarovaných výdavkov,
· zhoda deklarovaných výdavkov s prácami uvedenými v schválenej Žiadosti o schválenie projektu, vrátane úprav, ktoré boli vykonané so súhlasom príslušného Riadiaceho orgánu (na kontrolu činnosti partnerov v porovnaní s uplatnenými nárokmi na výdavky je potrebné použiť aj Partnerské zmluvy),
· presnosť deklarovaných výdavkov z účtovného hľadiska.
2.  Postup krokov pri príprave  kontrolnej akcie

· Pred kontrolnou akciou si manažéri kontroly poverení výkonom finančnej kontroly na I. úrovni písomne vyžiadajú podkladovú dokumentáciu k príslušnej operácii. Slovenský projektový partner (kontrolovaný subjekt) predloží súhrnný zoznam všetkých súvisiacich dokumentov, so stručnou charakteristikou operácie a zdôvodnením prípadných omeškaní alebo ťažkostí, ktoré nastali počas realizácie operácie v sledovanom období. 

· Kontrolovaný subjekt je vopred informovaný o vykonaní kontroly a vyzvaný  písomne,  aby pripravil všetky dokumenty súvisiace s projektom.

· Úlohou manažérov kontroly je potvrdiť informácie obsiahnuté v predložených účtoch pomocou kontroly, a tak získať potrebné dôkazy pre patričné závery najmä o:

· existencii správneho finančného systému a interného kontrolného mechanizmu pre overovanie údajov, ktoré boli zapísané do účtov a o kvalite pomocných dokladov;

· dodržiavaní platných pravidiel v partnerskej krajine projektu, osobitne zásad, ktorými sa riadi verejné obstarávanie a finančná kontrola;

· dodržiavaní špecifických zásad, ktorými sa riadi program INTERREG IIIC a ERDF, najmä zásad uvedených v Zmluve o poskytnutí príspevku;

· riešeniach problémov vzniknutých pri realizácii projektu buď vyžiadaním príslušnej dokumentácie alebo vylúčením výdavkov z účtov.  

· Manažéri kontroly vykonávajú kontrolu aj priamo na mieste a overujú, či k vykázanej činnosti skutočne došlo, a či subdodávky boli dodané a práce a služby realizované. Pri kontrole manažéri kontroly vyplnia Kontrolný zoznam II (príloha č. 3) ale môžu použiť aj  Kontrolný zoznam I (príloha č. 2) ako pomôcku pri vykonávaní kontroly na I. úrovni. Pri kontrole je potrebné, aby si obe strany uvedomili, že národné právne normy sa aplikujú striktnejšie ako požiadavky definované predpismi Európskeho spoločenstva. V takýchto prípadoch sa aplikujú prísnejšie normy a pravidlá. Právny rámec kontroly upravujúci výkon finančnej kontroly je uvedený v prílohe č. 4.  

3. Oznámenie výkonu kontroly fyzickej realizácie projektu

Oznámenie výkonu administratívnej kontroly

Miestom výkonu kontroly je Ministerstvo hospodárstva SR, odbor interregionálnej a bilaterálnej spolupráce.  Manažéri kontroly prostredníctvom tlačiva „Oznámenie výkonu administratívnej kontroly“ (príloha č. 5) oznámia slovenskému projektovému partnerovi dátum a čas vykonania kontroly. Slovenský projektový partner je povinný dostaviť sa na Ministerstvo hospodárstva SR a priniesť všetky dokumenty, účtovné doklady a doklady rovnocennej dôkaznej hodnoty v originálnom vyhotovení súvisiacich s implementáciou predmetného projektu za príslušné kontrolované obdobie spracované podľa tabuľky „Náležitosti dokladovania pri vyúčtovaní“ (príloha č. 8). V prípade, že z pohľadu slovenského projektového partnera nie je možné vykonať administratívnu kontrolu v stanovenom termíne, je slovenský projektový partner povinný bezodkladne, najneskôr však v termíne do troch pracovných dní od obdržania oznámenia o výkone administratívnej kontroly, písomne informovať Ministerstvo hospodárstva SR, odbor interregionálnej a bilaterálnej spolupráce o tejto skutočnosti. Po obdržaní písomného vyrozumenia zo strany slovenského projektového partnera, Ministerstvo hospodárstva SR, odbor interregionálnej a bilaterálnej spolupráce stanoví nový termín výkonu administratívnej kontroly a písomne ho oznámi slovenskému projektovému partnerovi. Takto stanovený termín zo strany Ministerstva hospodárstva SR, odboru interregionálnej a bilaterálnej spolupráce už opätovne nie je možné meniť. 

Oznámenie výkonu kontroly finančnej operácie na mieste

Ministerstvo hospodárstva SR, odbor interregionálnej a bilaterálnej spolupráce prostredníctvom tlačiva „Oznámenie výkonu kontroly finančnej operácie na mieste“ (príloha č. 6 ) oznámi dátum, čas a miesto výkonu kontroly finančnej operácie na mieste. Miestom výkonu kontroly je sídlo slovenského projektového partnera alebo pracovisko, na ktorom je projekt implementovaný. Súčasťou tohto oznámenia je „Poverenie na výkon kontroly finančnej operácie na mieste“ (príloha č. 7 ). Slovenský projektový partner je povinný umožniť vstup do objektu výkonu kontroly. Manažéri kontroly sú na požiadanie slovenského projektového partnera povinní preukázať sa služobným preukazom Ministerstva hospodárstva SR. Slovenský projektový partner je povinný sprístupniť všetky dokumenty, účtovné doklady a doklady rovnocennej dôkaznej hodnoty v originálnom vyhotovení súvisiacich s implementáciou predmetného projektu za príslušné kontrolované obdobie spracované podľa tabuľky „Náležitosti dokladovania pri vyúčtovaní“ (príloha č. 8). V prípade, že z pohľadu slovenského projektového partnera nie je možné vykonať kontrolu finančnej operácie na mieste v stanovenom termíne, je slovenský projektový partner povinný bezodkladne, najneskôr však v termíne do troch pracovných dní od obdržania oznámenia o výkone kontroly finančnej operácie na mieste, písomne informovať Ministerstvo hospodárstva SR, odbor interregionálnej a bilaterálnej spolupráce o tejto skutočnosti. Po obdržaní písomného vyrozumenia zo strany slovenského projektového partnera, Ministerstvo hospodárstva SR, odbor interregionálnej a bilaterálnej spolupráce stanoví nový termín výkonu finančnej operácie na mieste a písomne ho oznámi slovenskému projektovému partnerovi. Takto stanovený termín zo strany Ministerstva hospodárstva SR, odboru interregionálnej a bilaterálnej spolupráce už opätovne nie je možné meniť.

4. Povinnosti slovenského projektového partnera

Slovenský projektový partner ako kontrolovaný subjekt je zo strany Národného orgánu (odbor interregionálnej a bilaterálnej spolupráce) vopred písomne informovaný o vykonaní kontroly  projektu oprávnenými zamestnancami. Zároveň je povinný pripraviť nasledovné dokumenty: 

· technický popis o vykonaní operácie (služby);

· účet zaúčtovania použitia pridelených príspevkov

- upresňujúce detaily faktúr s odvolávkami na číslo účtovného záznamu a dátum platby,

- ak boli poskytnuté príspevky použité na nábor zamestnancov – predloženie mzdového 

   listu, zdokumentovanie vykonaných prác;

· ak operácie (služby) obsahujú príjmy

- výpis fakturovaných príjmov s odvolávkami na čísla účtovných zápisov,

      - predloženie účtovníctva;

· predloženie súboru všetkých príslušných dokladov týkajúcich sa verejného obstarávania

- vyhlásenia obstarávania,

- objem prác – súpis faktúr pre konkrétne obstarávanie,

- dodatky k zmluvám, objednávky služieb,

- popis zvláštnych technických požiadaviek;

· doklady o vykonaných auditoch;

· doklady o priebehu verejnej súťaže;

· doklady o uzatvorení zmlúv;

· doklad o certifikácii výdavkov;

· doklad o ohlásení prijatia finančných prostriedkov z EÚ na účet (523/2004 Z.z., §20, ods.9);

· vyplnenú Finančnú správu projektového partnera (príloha č. 9).

Dodatočné účtovné doklady a dokumenty rovnocennej dôkaznej hodnoty týkajúce sa príslušného kontrolovaného obdobia projektu je slovenský projektový partner povinný predložiť manažérom kontroly najneskôr do 10 kalendárnych dní od začiatku kontroly tak, aby finančná kontrola projektu bola vykonaná bez zbytočných prieťahov a v čo najkratšom čase. 

5. Rešpektovanie pravidiel výberu

Je nevyhnutné skontrolovať, že daná operácia zodpovedá požiadavkám ES, týkajúcich sa:

· statusu oprávnenosti kontrolovaného subjektu (status oprávnenosti kontrolovaného subjektu musí počas trvania celého projektu zodpovedať podmienkam uvedeným v príslušnom Spoločnom programovom dokumente (CIP)  pre program INTERREG IIIC; 
· sledovaného cieľa  (sledovaný cieľ musí zodpovedať cieľom, ktoré sú vytýčené príslušným európskym programom, preto je nevyhnutné nahliadnuť do príslušného Spoločného programovacieho dokumentu a schválenej žiadosti o projekt a presvedčiť sa, či operácia vyhovuje kritériám z hľadiska: fondu, programu, zamerania, témy, operácie, projektu;

· rozdelenia zón (oprávnení zamestnanci vykonávajúci kontrolu sa zamerajú na to, či sa miesto operácie skutočne nachádza v geografickej oblasti, na ktorú sa vzťahuje možnosť získať príspevok, a preto musí žiadateľ o príspevok definovať miesto čo možno najpresnejšie);
· rešpektovanie miery (limitov) financovania (maximálna miera financovania) oprávnených výdavkov sa mení podľa druhu operácie, je potrebné skontrolovať, či zmluvne dojednaná miera financovania zodpovedá miere ustanovenej právnymi predpismi;

· kvality/druhu zhotoviteľa;

· typu operácie.

6. Rešpektovanie termínov

Obdobie pred začatím projektu

Vo všeobecnosti sú výdavky, ktoré sa vyskytnú až po schválení operácie príslušným Riadiacim výborom, oprávneným výdavkom. V rámci programu INTERREG IIIC tvoria výnimku výdavky na prípravu, ktoré v prípade operácie RFO sú do výšky maximálne 50 000 EUR a pri sieťových a individuálnych operáciách maximálne do výšky 25 000 EUR. Tieto výdavky je možné uhradiť len pri schválených operáciách. Žiadatelia majú možnosť prezentovať činnosti pri príprave a poskytnúť zoznam výdavkov na prípravu v rámci predloženej žiadosti v osobitnej prílohe. Výdavky  na prípravu sú oprávnené len vtedy ak je preukázateľné, že vznikli v deň alebo po dni  určenom pre oprávnenosť príslušnej zóny v rámci programu INTERREG IIIC. Dátum, od ktorého budú výdavky na prípravu v rámci programu považované za oprávnené, bol Európskou komisiou stanovený nasledovne:

INTERREG IIIC Sever: 05.10.2001;
INTERREG IIIC Východ: 05.11.2001;
INTERREG IIIC Juh: 06.12.2001;
INTERREG IIIC Západ: 12.10.2001;

 a pred dňom, ktorý je určený pre ukončenie predkladania žiadostí. 

Termíny pre realizáciu a ukončenie projektu

Tieto termíny sú obvykle uvedené v predloženej žiadosti. Program INTERREG IIIC nestanovuje presnú dĺžku trvania projektu,  avšak projekt by nemal presiahnuť obdobie troch rokov. 

Prípad meškania

Môže ísť o oneskorené  ukončenie prác, ale aj o oneskorenú prípravu samotnej realizácie projektu:

a) Meškanie s ukončením prác – toto v zásade nemá negatívny vplyv na vyplatenie zostatkovej časti poskytnutého príspevku, ale môže svedčiť o chybách alebo nezrovnalostiach v oblasti overovania spisu. Je teda vhodné preskúmať príčiny a nájsť prostriedky, aby podobné meškania v budúcnosti neovplyvnili podobné projekty. Navyše netreba strácať zo zreteľa, že pokiaľ by sa tieto meškania objavovali príliš často alebo dokonca by bolo ťažké ich prekonať, vzniká riziko, že projekt nebude ukončený v čase stanovenom zmluvou, a toto môže spôsobiť zníženie záverečného príspevku pri vyplácaní záverečnej platby.

b) Meškanie pri výkone prác - ako v predchádzajúcom prípade, často závisí od úrovne overovania spisu na úrovni prípravy samotného projektu a musí vyústiť v princípe k zrušeniu programu, pokiaľ projekt nezačne v priebehu roka, ktorý nasleduje po poskytnutí príspevku.

Zastavené projekty 

Manažéri kontroly musia venovať zvýšenú pozornosť zastaveným projektom, t.j. projektom, ktoré začali, ale ktorých technická realizácia bola zastavená na obdobie viac ako 6 mesiacov.

Stagnujúce projekty

Ako stagnujúce (tzv. spiace) projekty sú kvalifikované všetky projekty, ktoré napriek tomu, že získali rozhodnutie o poskytnutí príspevku neboli začaté vôbec v priebehu roka, ktorý nasledoval po jeho podpise. Na základe tohto konečný prijímateľ poskytnutého príspevku musí byť považovaný za subjekt, ktorý už nemá záujem o tento projekt, ktorý musí byť v zásade zrušený, aby mohli fondy slúžiť na ďalšie projekty. 

7. Kontrola zákonnosti projektov

V prípade, že ide o finančné prostriedky z ES, musia byť rešpektované hlavné princípy legislatívy únie EÚ a to najmä v oblasti:

· konkurencie – rešpektovanie účasti verejných podporných fondov alebo európskych podporných fondov;

· verejného obstarávania – efektívne vytvorenie konkurenčného prostredia;

· ochrany životného prostredia - ochrana kvality životného prostredia, racionálne použitie zdrojov;

· rovnosti príležitostí.

8. Potvrdenie účtovných dokladov

Potvrdenie účtovných dokladov je prvoradé, pretože umožňuje určiť reálnosť a dôveryhodnosť požiadavky na vyplatenie platby a umožňuje odhaliť chyby, nedostatky  alebo nezrovnalosti, ktoré môžu spôsobiť zníženie celkového príspevku.

Pre dobré vykonanie diela je preto dôležité zohľadniť povahu operácií, uprednostniť kontrolu na mieste  s použitím dokladov, zhodnotiť charakter každého výdavkového dokladu, aby sa mohla čo najlepšie zhodnotiť dôveryhodnosť záverečného vyhlásenia výdavku.

Manažéri kontroly, ktorí boli poverení kontrolou výdavkov označia každý overený doklad pečiatkou označujúcou, že výdavok bol overený a bude refundovaný z programu INTERREG IIIC.

Dôležitosť povahy projektov

Tento bod kontroly osobitne zohľadňuje investičný alebo neinvestičný charakter realizovaných projektov. Určenie charakteru je dôležité pre konštatovanie vykonanej služby, ako aj pre odhad jej výdavkov. 

Investičná operácia, akou môže byť výstavba budovy, sa dá jednoducho skonštatovať a výdavky na ňu sa z hľadiska materiálov dajú jednoducho vyčísliť. Avšak, investičné operácie nie sú primárnym cieľom programu INTERREG IIIC, a preto tieto náklady nesmú presiahnuť 15% z celkového príspevku ERDF na projekt. 

Naproti tomu pre projekty, ktoré využívajú výhradne ľudskú prácu, alebo „intelektuálne služby“ ako napríklad vykonanie expertízy alebo plánu výstavby sa počet pracovných hodín, ako aj ich cena overujú veľmi ťažko.
Kontrola finančnej operácie na mieste 
Kontroly finančnej operácie na mieste sú uprednostňované, pretože umožňujú kontrolovať dôveryhodnosť účtovníctva. Všetky účtovné dokumenty (účtovná kniha, objednávky, dodacie listy) sa musia nachádzať na jednom mieste (u slovenského projektového partnera), aby bolo možné ich vzájomné porovnávanie.

Navyše v súlade s rozhodnutím o poskytnutí príspevku sa slovenský projektový partner - zaväzuje nielen k tomu, že svoje účtovníctvo bude mať na jednom mieste, ale tiež oddeleným spôsobom na  analytických účtoch. Účtovníctvo sledovaného projektu musí byť vyznačené v hlavnej knihe a v analytickej evidencii konečného prijímateľa.

Kontrola na mieste umožňuje vyjasniť niektoré pochybnosti alebo nejasnosti, ktoré vyplývajú z prípadných nedostatkov v účtovníctve. 

Protirečivý charakter výdavkových dokladov

Manažéri kontroly vykonávajúci kontrolu sa nesmú uspokojiť s faktúrou, aj keď je potvrdená jej odosielateľom (veriteľom). Musia nielen skontrolovať jej pravdivosť, ale uistiť sa o jej dôveryhodnosti. Je potrebné vyčleniť prípadné falošné faktúry alebo aj tie, ktoré sa zdajú „nadhodnotené“ (sumy nezodpovedajú obvykle vyskytujúcim sa sumám alebo vykazujú významné zvýšenie v porovnaní s plánovaným rozpočtom).

Je dôležité mať k dispozícii doklady uvedené vo finančnej prílohe zmluvy, ktorá definuje oprávnené výdavky a prípadne výdavky vylúčené zo základnej sumy pre výpočet projektu. 
Potvrdenie Prehlásenia o overení  výdavkov

Manažéri kontroly vykonávajúci kontrolu sa musia ubezpečiť, že vykonaná práca zodpovedá projektu, a že záverečné výdavky zodpovedajú výdavkom plánovaným v Zmluve o poskytnutí príspevku. V prípade prekročenia musí byť prepočítaná výška zostatku v závislosti od úrovne stanovenej v Zmluve o poskytnutí príspevku.

Pokiaľ výška Prehlásenia o overení nie je dodržaná,  prepočíta sa zníženie výšky poskytnutého príspevku, ale nikdy nie zvýšenie.

Výška plánovaná v Zmluve o poskytnutí príspevku je horná hranica záväzku ERDF. Prekročenia musia zvýšiť pozornosť manažéra kontroly vykonávajúceho kontrolu, lebo aj bez dopadu na záväzok zo strany ES, môžu zvýrazniť niektoré nezrovnalosti alebo praktiky, ktoré nie sú v súlade so zákonom.

9. Plán financovania  

Preskúmanie finančného plánu musí byť osobitne dôsledné, pretože sa môžu mnohé problémy ukázať buď v oblasti prípravy projektu, alebo v oblasti jeho realizácie, alebo tiež pri žiadaní vyplatenia záverečnej platby.

Treba teda kontrolovať, či finančný plán zodpovedá niektorým požiadavkám, ktoré môžeme zhrnúť takto:

· musí mať dostatočný a dôveryhodný charakter;

· musí mať reálny charakter;

· musí čo najlepšie dodržiavať plánovaný rozpočet;

· musí dodržiavať rozhodnutie o poskytnutí príspevku a jeho technické a finančné prílohy;

· musí zodpovedať požiadavkám v oblasti reklamy.

Dostačujúci, dôveryhodný a reálny charakter finančného plánu

V zmysle právnych predpisov ES nemôže suma národných príspevkov a príspevkov ES v zásade slúžiť na úhradu nákladov na projekt v plnom rozsahu vzhľadom na ohraničenie výšky verejných príspevkov z dôvodu zabránenia narúšania konkurencie medzi subjektami. Z toho dôvodu musí byť slovenský projektový partner  schopný financovať časť projektu buď z vlastných zdrojov (samofinancovanie) alebo z pôžičiek.

Manažéri kontroly vykonávajúci kontrolu preveria, či sa kontrolovaný subjekt skutočne podieľal na financovaní a či skutočne došlo k poskytnutiu úverov bankami alebo inými peňažnými ústavmi. To isté platí  aj pre financie z verejných zdrojov, pretože v súlade s princípom doplnkovosti, príspevok ERDF sa pripája k príspevku z národných, verejných zdrojov a teda tieto nenahrádza. V tejto súvislosti je potrebné preveriť, či boli uvedené finančné prostriedky skutočne vyplatené, či boli vyplatené v zákonných lehotách, alebo či prípadné omeškania boli z právneho hľadiska oprávnené.

Rešpektovanie plánovaného rozpočtu

Všetky  odchýlky oproti plánovanému rozpočtu (hlavne nahor), musia byť riadne zdôvodnené a doložené preukaznými dokladmi a musia byť predmetom dodatku k rozhodnutiu, ktorý zahŕňa nový záväzok ES. Európska komisia uhradí výdavok iba vtedy, keď bol vopred schválený. 

Z toho dôvodu musí konečný prijímateľ rešpektovať výšku výdavkov, ale aj príjmov, hlavne uhradením podielu na financovaní, ku ktorému sa zaviazal, ale aj zrážkou z príjmov súvisiacich s operáciou, ak takéto príjmy má.

Rešpektovanie požiadaviek na reklamu

Vyplatenie poskytnutého príspevku z európskych štrukturálnych fondov je podmienené vyhotovením adekvátnej reklamy uvádzajúcej, že operácia bola čiastočne financovaná finančnými prostriedkami Európskeho spoločenstva. Podrobné podmienky uplatniteľné pre informovanosť a publicitu sú ustanovené v nariadení komisie (ES) č. 1159/2000.

10. Zistenie nedostatkov a nezrovnalostí

Nedostatky sa môžu objaviť v ktoromkoľvek okamihu postupov a môžu byť na strane obstarávateľa, alebo vykonávateľa diela, ale aj u kontrolného orgánu. Manažéri kontroly vykonávajúci kontrolu ich musia uviesť v Správe o výsledku kontroly finančnej operácie na mieste alebo v Správe o výsledku administratívnej kontroly účtovných dokladov finančnej operácie a zároveň sa musia postarať o ich vyriešenie alebo prevenciu. Náležitosti Správy o výsledku kontroly finančnej operácie na mieste a Správy o výsledku administratívnej kontroly ustanovuje Mechanizmus vykonávania finančnej kontroly vrátane jeho ďalších aktualizácií.

Je nevyhnutné identifikovať a riešiť prípadné ťažkosti. Pritom treba hľadať ich príčinu  a pokiaľ možno navrhnúť riešenia,  aby sa zabránilo ich opakovaniu v budúcnosti.

Nezrovnalosť, v súlade s nariadením rady (ES) č. 2988/1995, je každé poškodenie alebo možné poškodenie rozpočtu ES. Nezrovnalosť môže odhaliť orgán vykonávajúci predbežnú, priebežnú alebo následnú kontrolu. Pri predbežnej kontrole sa za moment jej odhalenia považuje až deň podpisu Správy o výsledku kontroly finančnej operácie na mieste alebo Správy o výsledku administratívnej kontroly účtovných dokladov finančnej operácie. 
V prípade predbežnej kontroly sa za nezrovnalosť, ktorú je potrebné oznamovať príslušnému Riadiacemu orgánu a Platobnému orgánu, považuje len tá, pri ktorej je preukázaný jasný úmysel podvodu (napr. falošná faktúra). 

Ak sa v rámci vyššieuvedených kontrolných postupov zistia nedostatky, manažéri kontroly, pred osvedčením výdavkov, zabezpečia vykonanie potrebnej nápravy zo strany kontrolovaného subjektu. Ak sa vyššieuvedenými kontrolnými postupmi zistia skutočnosti, ktoré si vyžiadajú buď prepočítanie už čerpaných čiastkových prostriedkov alebo vrátenie už plne zaúčtovaných a čerpaných prostriedkov ERDF, manažéri kontroly  vykonávajúci kontrolu fyzickej realizácie projektu budú okamžite informovať orgány príslušnej zóny, t.j. Riadiaci orgán, Platobný orgán a vedúceho partnera projektu. V prípade poskytnutia nenávratného finančného príspevku zo ŠR aj odbor rozpočtu a projektov EÚ (Platobná jednotka MH SR).

Projekty realizované v programe INTERREG IIIC sú riadené nadnárodne. Z toho dôvodu zistené nezrovnalosti hlási Národný orgán na Riadiaci orgán a Platobný orgán príslušnej zóny a vedúcemu partnerovi projektu. V zmysle dodržania národných predpisov Národný orgán postupuje pri nahlasovaní nezrovnalostí podľa Usmernenia 2/2006-NF k nezrovnalostiam v rámci finančného riadenia predvstupových a povstupových fondov EÚ a ostatných finančných nástrojov, vydaného sekciu európskych záležitostí v spolupráci so sekciou rozpočtovej politiky a sekciou systému verejnej vnútornej finančnej kontroly MF SR.

Typy nezrovnalostí

 

A. Nezrovnalosť ako „podozrenie z podvodu“ 

 

Hlavnými indikátormi v prípade nezrovnalostí označených ako "podozrenie z podvodu" sú najmä:

·  predpokladaný pôvodca nezrovnalosti sa snaží zakryť skutočnosti pri plnej znalosti a vedomí týchto skutočností, napr. sprenevera finančných prostriedkov;

· predpokladaný pôvodca nezrovnalosti vedome uvádza alebo používa dokumenty, ktoré neodrážajú skutočnosť, napr. nesprávne bankové účty, falošnú colnú dokumentáciu, falošné podporné dokumenty, ktoré sú vedome nesprávne;

· predpokladaný pôvodca nezrovnalosti vymyslí fiktívnu situáciu, napr. tzv. "kolotočový podvod", fiktívne procesy, falšovanie alebo zneužitie charakteru, kvality alebo množstva tovaru; fiktívny pohyb tovarov, fiktívny hospodársky subjekt.

 

B. Iné nezrovnalosti 

 

Pri nasledujúcich indikátoroch je potrebné skontrolovať každý prípad individuálne, nakoľko hospodársky subjekt mohol konať s dobrým úmyslom, napr. kumulácia nezlúčiteľnej pomoci, neposkytnutie bankových účtov alebo podpornej dokumentácie, nedokončenie finančnej operácie.

Niektoré typy nezrovnalostí vyskytujúce sa v jednotlivých oblastiach môžu indikovať aj "podozrenie z podvodu", ako napr.:

 

· účtovníctvo:



·  nesprávne alebo falošné bankové účty, 

·  nepredloženie bankových účtov, 

· dokumentácia:


· nesprávne alebo falšované colné dokumenty, 

· nesprávne alebo falšované certifikáty, 

· nesprávne alebo falšované podporné dokumenty (finančné, atď.), 

· pravidlá/podmienky zmluvy:


· nesprávna alebo falšovaná žiadosť o platbu, 

· neoprávnené výdavky, 

· kumulácia nezlúčiteľnej pomoci,

· odmietnutie kontroly, 

· porušenie pravidiel verejného obstarávania, 

· nedodržanie zmluvných záväzkov, 

· aktivita nebola implementovaná, 

· aktivita nebola ukončená, 

· aktivita nebola realizovaná v súlade s pravidlami zmluvy, 

· neoverené výdavky, 

· výdavky nevzťahujúce sa na oprávnené obdobie,

· výdavky nevzťahujúce sa na oprávnenú aktivitu, 

· prekročenie rozpočtu, 

· nedodržanie podmienok spolufinancovania,

· hospodársky subjekt



· falošná identita hospodárskeho subjektu,

· neexistujúci hospodársky subjekt,

· nesprávne údaje a popis spoločnosti,

· deklarácia fiktívnych strát alebo škôd.

Môžu sa objaviť aj ďalšie okolnosti nasvedčujúce podozreniu z podvodu (napr. nový spôsob páchania podvodu).

 

C. Systémové nezrovnalosti

Tieto nezrovnalosti sa vyskytujú opakovane alebo pravdepodobnosť ich výskytu v rôznych projektoch je vysoká. Objavujú sa napr. ako výsledok zlyhania systému riadenia a môžu sa vyskytovať plošne vo všetkých projektoch. 

D. Špecifické nezrovnalosti
Tieto nezrovnalosti sa vyskytujú iba v konkrétnych projektoch, ale nie v celom systéme. Objavujú sa ako dôsledok subjektívnych konaní alebo chýb pri konkrétnom projekte a nemali by sa vyskytnúť v iných projektoch, ak sú postupy finančného riadenia riadne dodržiavané. 

Riešenia

Útvary, ktoré sú poverené kontrolou, musia navrhnúť opatrenia na odstránenie nedostatkov a riešenie nezrovnalostí, a to buď posilnením technických požiadaviek, alebo podrobnejším popisom finančných odporúčaní.

11. Vypracovanie Správy o výsledku kontroly finančnej operácie na mieste a Správy o výsledku administratívnej kontroly účtovných dokladov finančnej operácie

Po vykonaní kontroly fyzickej realizácie projektu nasleduje vypracovanie Správy o výsledku kontroly finančnej operácie na mieste alebo Správy o výsledku administratívnej kontroly účtovných dokladov finančnej operácie, ktorá musí byť zaslaná kontrolovanému subjektu v termíne najneskôr do 15 kalendárnych dní od vykonania kontroly. Kontrolovaný subjekt má povinnosť oboznámiť sa so závermi vyplývajúcimi z predmetnej správy,  ako aj chybami a nedostatkami. Zároveň je kontrolovaný subjekt povinný doručiť písomne podpísanú predmetnú správu vrátane vlastného vyjadrenia na Ministerstvo hospodárstva SR, odbor interregionálnej a bilaterálnej spolupráce v termíne najneskôr do 5 kalendárnych dní odo dňa obdržania predmetnej správy z Ministerstva hospodárstva SR. V prípade, že kontrolovaný subjekt nesúhlasí so znením vypracovanej príslušnej správy, ako aj s prijatými závermi vyplývajúcimi z predmetnej správy, je povinný takéto skutočnosti vyjadriť bezodkladne písomnou formou a zaslať ich na Ministerstvo hospodárstva SR, odbor interregionálnej a bilaterálnej spolupráce. V takomto prípade, Ministerstvo hospodárstva SR, odbor interregionálnej a bilaterálnej spolupráce, opätovne na základe vyjadrenia slovenského projektového partnera prehodnotí závery vyplývajúce z predmetnej správy a následne bezodkladne informuje konečného prijímateľa pomoci. Po vykonaní  kontroly účtovných dokladov  finančnej operácie na mieste sú manažéri kontroly, ktorí kontrolu vykonali, povinní zaevidovať vykonanú kontrolu v Registračnej knihe kontrol finančnej operácie na mieste a Registračnej knihe administratívnych kontrol, ktorých podrobnosti ustanovuje Mechanizmus vykonávania finančnej kontroly.

Po podpísaní Správy o výsledku kontroly finančnej operácie na mieste, resp.  Správy o výsledku administratívnej kontroly účtovných dokladov finančnej operácie vydá Národný orgán Prehlásenie o overení v štyroch exemplároch. Dva exempláre sú zaslané slovenskému projektovému partnerovi a dva exempláre ostávajú k dispozícii pre Národný orgán.

Pri predkladaní Správy o pokroku môže vedúci partner projektu vyžadovať od slovenského projektového partnera potvrdenie časti Finančná správa manažérom kontroly. V danom prípade zamestnanci odboru interregionálnej a bilaterálnej spolupráce - manažéri kontroly -  potvrdia svojim podpisom a pečiatkou odboru interregionálnej a bilaterálnej spolupráce správnosť predloženej Finančnej správy.

12. Opatrenia a dôsledky

Môžu byť nasledovné:

a) ekonomické následné opatrenie – dochádza k nim keď kontrola odhalí nedodržanie rozhodnutia o poskytnutí príspevkov a aspoň jeden výdavok nie je dostatočne zdôvodnený. Môžu vyplývať buď z chyby alebo nezrovnalosti v zmysle vnútroštátneho práva alebo predpisov ES, či už išlo o úmysel alebo nie. Prejavia sa prípadnou zrážkou poskytnutého príspevku v tom prípade, ak na operáciu nebola ešte vyplatená jeho záverečná časť, alebo v opačnom prípade žiadosťou o spätnú platbu;

b) informovanie OLAF-u o zistených nezrovnalostiach – ak sa nezrovnalosti týkajú súm nižších ako 4 000 EUR, členské štáty nie sú povinné oznámiť túto skutočnosť, pokiaľ si to Európska komisia výslovne nevyžiada. V prípade zistenia nezrovnalostí nad 4 000 EUR je Národný orgán povinný postupovať v súlade s usmernením č. 2/2006-NF  k nezrovnalostiam v rámci finančného riadenia predvstupových a povstupových fondov EÚ a ostatných finančných nástrojov, vydaného sekciu európskych záležitostí v spolupráci so sekciou rozpočtovej politiky a sekciou systému verejnej vnútornej finančnej kontroly MF SR. Manažéri kontroly vykonávajúci kontrolu na I. úrovni sú povinní do 3 dní informovať orgány príslušnej zóny programu INTERREG IIIC, t.j. Riadiaci orgán, Platobný orgán a vedúceho partnera projektu. V prípade poskytnutia nenávratného finančného príspevku zo ŠR aj odbor rozpočtu a projektov EÚ (Platobná jednotka MH SR). Dôsledkom neregulárneho konania môže byť aj administratívne vyšetrovanie vedené priamo vyšetrovateľmi Európskeho úradu pre boj proti podvodom (OLAF). Ak sa v rámci vyššie uvedených kontrolných postupov zistia nedostatky, manažéri kontroly pred osvedčením výdavkov zabezpečia vykonanie potrebnej nápravy zo strany kontrolovaného subjektu. Ak sa vyššie uvedenými kontrolnými postupmi zistia skutočnosti, ktoré si vyžiadajú buď prepočítanie už čerpaných čiastkových prostriedkov alebo vrátenie už plne zaúčtovaných a čerpaných prostriedkov ERDF, manažéri kontroly vykonávajúci kontrolu budú okamžite informovať orgány príslušnej zóny, t.j. Riadiaci výbor, Platobný orgán a vedúceho partnera projektu.

13. Aktualizácia dokumentu:

Príručka pre manažérov kontroly a projektových partnerov zapojených do programu INTERREG IIIC pri výkone finančnej kontroly na I. úrovni   

Predmetný materiál je chápaný ako ucelený dokument. Vzhľadom na možnosť zmeny podmienok, v ktorých bola príručka vytvorená, a tým aj na možnosť zmeny samotného mechanizmu vykonávania finančnej kontroly, bude vykonaná aktualizácia vždy, keď dôjde k zmene rozsahu dokumentu, k zmene  národných  a nadnárodných predpisov alebo k zmene nariadení ES týkajúcich sa  mechanizmu riadenia programu. Za aktualizáciu bude zodpovedný Národný orgán pre program INTERREG IIIC, odbor interregionálnej a bilaterálnej spolupráce. 
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8. Náležitosti dokladovania pri vyúčtovaní 

9. Finančná správa

Príloha č. 1                         

Lehoty pre výkon finančnej kontroly na I. úrovni
1. Kontrolované obdobie

Pod kontrolovaným obdobím  sa rozumie obdobie šiestich mesiacov, počas ktorých sa uskutočňujú výdavky na projekt. 

Vo všeobecnosti je kontrolované obdobie rozdelené na:

1. kontrolované obdobie je v termíne od 1. januára do 30. júna príslušného roku.

2. kontrolované obdobie je v termíne od 1. júla do 31.decembra príslušného roku.

Pre partnerov v Južnej zóne, ale v ojedinelých prípadoch aj v Západnej, Východnej a Severnej zóne, sú termíny stanovené podľa počiatočného dátumu operácie. Vždy však musí byť zachované šesťmesačné obdobie.

2.  Prípravné obdobie

Prípravným obdobím sa rozumie obdobie 15 kalendárnych dní pred začatím kontrolovaného obdobia. Kontrolovaný subjekt je povinný predložiť odboru interregionálnej a bilaterálnej spolupráce MH SR všetky doklady a dokumenty, ktoré vznikli v priebehu kontrolovaného 6-mesačného obdobia. Odbor interregionálnej a bilaterálnej spolupráce MH SR je povinný oznámiť kontrolovanému subjektu dátum uskutočnenia kontroly na mieste, resp. dátum vykonania  administratívnej kontroly na MH SR najmenej 5 kalendárnych dní pred uskutočnením kontroly. 

3. Činnosti v rámci kontrolného obdobia 

Kontrolným obdobím sa rozumie obdobie, počas ktorého prebehnú všetky činnosti súvisiace s finančnou kontrolu na I. úrovni t.j. výkon kontroly, spracovanie a zaslanie Správy o výsledku administratívnej kontroly účtovných dokladov, resp. Správy o výsledku kontroly na mieste, vystavenie a doručenie Prehlásenia o overení.
Do kontrolného obdobia na národnej a nadnárodnej úrovni sú zahrnuté tieto činnosti:

· vyžiadanie podkladov potrebných pre uskutočnenie kontroly oprávnenosti výdavkov
;

· oznámenie dátumu administratívnej kontroly účtovných dokladov finančnej operácie alebo kontroly finančnej operácie na mieste;

· administratívna kontrola účtovných dokladov finančnej operácie a kontrola finančnej operácie na mieste;

· vypracovanie Správy o výsledku administratívnej kontroly účtovných dokladov finančnej operácie alebo Správy o kontrole finančnej operácie na mieste;

· vyjadrenie kontrolovaného subjektu k zisteniam a záverom vyplývajúcich z príslušnej správy;

· opravná lehota;

· vystavenie Prehlásenia o overení a jeho doručenie slovenskému projektovému partnerovi;

· doručenie Prehlásenia o overení vedúcemu partnerovi;

· doručenie Prehlásenia o overení Platobnému orgánu príslušnej zóny.

Prehlásenie o overení zasiela slovenský projektový partner vedúcemu partnerovi projektu, ktorý ho predkladá  Platobnému orgánu príslušnej zóny. Termíny  pre odovzdanie Správy o dosiahnutom pokroku spolu s Prehlásením o overení príslušnému Spoločnému technickému sekretariátu sú vždy uvedené v Zmluve o poskytnutí príspevku (Subsidy Contract). Od uvedených termínov sa odvíja aj plán kontrol tak, aby sa jednotlivé kontroly vykonali v takom termíne, ktorý umožňuje včasné predloženie Správy o pokroku a Prehlásenie o overení.

Kontrola na mieste prebieha vždy v priebehu kontrolovaného obdobia. Na základe uskutočnenej kontroly na mieste je kontrolovanému subjektu zaslaná Správa o výsledku kontroly finančnej operácie na mieste. 

Kontrolovaný subjekt je povinný  bezodkladne, najneskôr však do piatich kalendárnych dní od obdržania Správy o výsledku administratívnej kontroly účtovných dokladov alebo Správy o výsledku kontroly finančnej operácie na mieste oznámiť odboru interregionálnej a bilaterálnej spolupráce MH SR pripomienky k predloženej správe. Ak kontrolovaný subjekt tieto pripomienky v stanovenej lehote nezašle písomnou formou na Národný orgán, odbor interregionálnej a bilaterálnej spolupráce, znamená to, že súhlasí so závermi vyplývajúcimi z predmetnej správy. 

Manažéri kontroly vystavia na základe kontroly oprávnenosti výdavkov, ako aj na základe vrátenej a podpísanej Správy o výsledku kontroly finančnej operácie na mieste resp. Správy o výsledku administratívnej kontroly účtovných dokladov zo strany slovenského projektového partnera Prehlásenie o overení najneskôr do 5 kalendárnych dní. V prípade nedodržania termínov stanovených Metodickým usmernením pre výkon finančnej kontroly zo strany slovenského projektového partnera Ministerstvo hospodárstva SR nie je povinné dodržať termíny na vystavenie Prehlásenia o overení. 

4. Doručovanie zásielok
Prehlásenie o overení  a Správa o výsledku administratívnej kontroly účtovných dokladov finančnej operácie resp., Správa o výsledku kontroly finančnej operácie na mieste sú určené do vlastných rúk a doručujú sa zamestnancom kontrolovaného subjektu, ktorí sú poverení prijímať písomnosti. Ak nie je určený zamestnanec na prijímanie písomnosti, doručí sa písomnosť určená do vlastných rúk tomu, kto je oprávnený za kontrolovaný subjekt konať. 
Ak nebol adresát zastihnutý, doručovateľ ho vhodným spôsobom upovedomí o uložení písomnosti na pošte. Ak si adresát nevyzdvihne písomnosť do troch dní od uloženia, posledný deň tejto lehoty sa považuje za deň doručenia, aj keď sa adresát o uložení nedozvedel. Ak adresát bezdôvodne odoprel písomnosť prijať, považuje sa za deň jej doručenia deň, keď sa jej prijatie odoprelo. 

5. Lehoty 

Pre výkon finančnej kontroly na I. úrovni platia lehoty uvedené v tejto príručke. Zmena lehôt je prípustná na základe písomnej žiadosti zo strany slovenského projektového partnera a po následnom odsúhlasení zo strany Národného orgánu (odboru interregionálnej a bilaterálnej  spolupráce). 

Ak koniec lehoty pripadne na sobotu alebo deň pracovného pokoja, je posledným dňom lehoty najbližší budúci pracovný deň. 

Lehota je zachovaná ak sa zásielka podá osobne v posledný deň lehoty na podanie zásielky alebo ak sa odovzdá na poštovú prepravu. 

Príloha č. 2   

Kontrolný zoznam  (I)

pre výkon finančnej kontroly na I. úrovni v rámci programu INTERREG IIIC 

      A. Informácia týkajúca sa kontrolovaného subjektu:


Typ kontrolovaného subjektu



- verejná organizácia



- ekvivalent verejnej organizácie


- realizuje sa viac projektov z prostriedkov spolufinancovania EÚ

B. Dokumentácia týkajúca sa schváleného projektu:



1. Subsidy contract

· podpis

· dátum

2. Partnerská zmluva

· podpis 

· dátum

3. Schválená žiadosť

· dátum

· rozpočet

· komponenty

· časový harmonogram

· začatie projektu do 3 mesiacov

            4. Prehlásenie o spolufinancovaní  (tzv. Co-financing Statement) 

· výška

· forma

· dátum

· podpisy


5. Zverejnenie pomoci z ES



- Logá na komunikačných dokumentoch



- Publikačná činnosť

C. Kontrola na mieste

· boli výrobky a služby dodané tak, ako boli vykázané v predložených účtovných dokladoch

D. Existencia preukázateľných  účtovných dokladov:

D.1 Faktúra: 




    
Áno


Nie

- originál

- poradové číslo

- názov a opis dokladov

- označenie dodávateľa:

          názov, sídlo, IČO, DIČ, podpis a pečiatka

- označenie odberateľa:


názov, sídlo, IČO, DIČ, podpis a pečiatka

- peňažná čiastka – bez DPH, DPH (sadzba a výška)

- celková čiastka

- dátum vyhotovenia

- súhlasí dátum výkonu prác, dodávok a služieb ?

   (oprávnené obdobie)

- je kontrola a zaúčtovanie faktúr doložené ?

- podpis osoby zodpovednej za formálnu kontrolu fa.

- podpis osoby zodpovednej za vecnú kontrolu fa.

- podpis osoby zodpovednej za zaúčtovanie

- dátum zaúčtovania faktúry

- na fa. sú – nie sú opravované údaje

- číselná kontrola jednotlivých faktúr

- celkové skutočné náklady súhlasia so súčtom jednotlivých

   faktúr

- sú faktúry vystavené len na oprávnené výdavky

D.2 Príjmový doklad

· číslo PPD

· dátum

· čiastka

· účel

· od koho bola čiastka prijatá

· podpis prijímateľa

 Výdavkový pokladničný doklad

· číslo VPD

· dátum

· čiastka

· účel

· komu bola čiastka vyplatená

· podpis prijímateľa

· podpis účtovníka

· podpis schvaľovateľa

Bankové výpisy

Cestovný príkaz

· súhlasí s účelom projektu

Príkaz na cestu 

· meno vysielaného

· meno a podpis vysielajúceho

· dátum SC

· dátum schválenia

· záloha

· spôsob dopravy

· účel cesty

· miesto konania

Vyúčtovanie SC

· dátum vyúčtovania

· odchody-príchody

· ubytovanie

· stravné

· vreckové

· dátum vyúčtovania

· dátum zúčtovania

· podpis účtovníka 

· správa zo SC

E. Personálne náklady

a. pracovná zmluva

b. dodatok k pracovnej zmluve

c. vyčlenenie pre projekt INTERREG IIIC

d. mesačný časový rozvrh prác

e. mzdy zamestnancov

f. výpočet mzdy – kalkulačný vzorec

F. Zmluvy

a.   evidencia zmluvy

                  b.   kto uzatvoril zmluvu

c. s kým bola zmluva uzatvorená 

d. kedy

e. na ako dlho

f. rozsah práce

g. výška odmeny

h. dátumy

i. podpisy

G. Účtovníctvo

· Je pre operácie spojené s projektom vedené zvláštne účtovníctvo?

· Existuje systém vnútornej kontroly ?

                  -    Rozpis celkových výdavkov ku dňu kontrolovaného obdobia:

         - Je v súlade s limitmi uvedenými v rozpočte ?

         - Používa sa správny výmenný kurz pre 

           výdavky v národnej mene na EURO ?

        - Aký model sa použil na prevod mien ?

        - Došlo k formálnej písomnej žiadosti 

           o modifikáciu rozpočtu ?

· Sú operácie, pre ktoré neexistuje účtovný dokument, ktorý by potvrdil uhradenie, vylúčené ?

· Súvisí každá položka platieb priamo s operáciou ?

· Sú operačné príjmy správne účtovne zaevidované ?
H. Verejné obstarávanie

- Akou metódou sa uskutočnilo verejné obstarávanie ?

- Bolo vyhlásené verejné obstarávanie ?

- Boli dodržané všetky zákonom stanovené kritéria a termíny?

- Existuje zápisnica z otvárania obálok ?

Čo má kontrolovať manažér kontroly?

1. Kontroluje či boli dodržané predpisy v oblasti spôsobilosti, vrátane o. i. predpisov týkajúcich sa spôsobilosti pre výdavky, konkrétne nariadenie komisie (ES) č. 1685/2000, zmenené a doplnené nariadením komisie (ES) č. 448/2004, predpisov uvedených vo Schvaľovacom liste  a v Zmluve o poskytnutí príspevku (vrátane jeho príloh), predpisov týkajúcich sa spolufinancovania z ERDF, predpisov o štátnej pomoci atď. 
Čo treba robiť:

- nariadenie komisie (ES) č. 1685/2000, zmenené a doplnené nariadením komisie (ES) č. 448/2004 – oprávnenosť  výdavkov.

- Podávať hlásenie iba o skutočných výdavkoch.

- Musí byť k dispozícii podrobná dokumentácia vykázaných personálnych nákladov (počet hodín potrebných na operáciu, jasný výpočet vnútornej personálnej sadzby; personálne náklady majú vychádzať z bežných trhových sadzieb v danom členskom štáte).

- Režijné náklady na základe skutočných nákladov,  výpočet musí byť interne dokladovaný.

- Výmenný kurz, vychádzajúci z:

a) šesťmesačnej priemernej sadzby priemernej mesačnej sadzby

b) priemernej mesačnej sadzby stanovenej komisiou pre  niektorý z mesiacov, v ktorom bola platená faktúra alebo keď bola faktúra predložená na preplatenie vedúcemu partnerovi; http://europa.eu.int/comm/budget/inforeruo/en/catalog.htm 

c) trhový výmenný kurz v deň splatenia faktúry

d) trhový výmenný kurz na posledný deň vykazovaného obdobia.

Pri operácii si treba vybrať jednu z možností (a), (b), (c) alebo (d) a používať ju pre celé obdobie trvania operácie.

- Je vykazovaný výdavok uvedený pod rozpočtovou položkou „externá expertíza“, uvedenej v príslušnej prílohe schválenej žiadosti?

-  Je vykazovaný výdavok uvedený pod rozpočtovou položkou „iné“, uvedenej v príslušnej prílohe schválenej žiadosti?

- Je vykazovaný výdavok uvedený pod rozpočtovou položkou „investície“, uvedenej v príslušnej prílohe schválenej žiadosti?

- Sú vykázané prípravné náklady uvedené v žiadosti, nastali v stanovenom časovom limite (prípravné náklady môžu vzniknúť medzi dňom podania príslušného programu INTERREG IIIC a dňom podania žiadosti)?

- Došlo k preplateniu faktúr počas súčasného vykazovaného obdobia a sú platby zdokumentované? 

- Dajú sa dodávky jednoznačne zdokumentovať?

- Zakúpené výrobky musia byť fyzicky dostupné.
2. Kontroluje, či príjmy a výdavky sú presne evidované v účtovnom systéme operácie, či sú správne evidované aktíva a sumy sú správne uvedené v požiadavkách na platby a že existuje potrebný revízny záznam, s dôkazmi vo forme kontraktov, faktúr a potvrdení platieb. U personálnych nákladov, priamych nákladov, režijných nákladov a naturálnych dávok sa kontroluje, či o nich existujú potrebné doklady vo forme rozpisov, uvedenia nákladov alebo vzorcov a výpočtov nákladov. 
Čo treba robiť:

- Skontrolovať vytvorenie a používanie dostatočne spoľahlivého systému účtovníctva a revízneho postupu pre operáciu

- Pozri nariadenie komisie (ES) č. 438/2001, zmenené a doplnené nariadením komisie (ES) č. 2355/2002 

3. Kontroluje, či služby, dodávky a práce boli obstarávané na základ správneho verejného obstarávania, či bola vykonaná primeraná kontrola pri otváraní verejného obstarávania a či sa všetky verejné obstarávania v plnom rozsahu vyhodnotili pred prijatím záverečného rozhodnutia o poskytovateľovi služieb, dodávateľovi alebo kontraktorovi na práce.
Čo treba robiť:

- skontrolovať doklady

4. Kontroluje, či dosiahnutý pokrok je v plnej miere a správne zdokumentovaný v hlásení a či priamo na mieste existujú dôkazy o realizácii vykázaných aktivít, dodávke služieb a tovaru a či práce ešte prebiehajú alebo už boli skončené.  
Čo treba robiť:

- Skontrolovať vykázané výdavky oproti aktivitám v projekte.

- Sú dodané výrobky a služby nevyhnutné pre implementáciu schválených akcií?

- Došlo k nejakým výdavkom vykázaným pred schválením operácie zo strany riadiaceho výboru (okrem prípravných nákladov)?

- Sú dodávky jednoznačne zdokumentované?

- Sú zakúpené  výdavky fyzicky dostupné?
5. Kontroluje, či partneri dodržali predpisy spoločenstva v oblasti informácií a publicity, rovnakých možností, ochrany životného prostredia a ostatných oblastí politiky spoločenstva.
Čo treba robiť:

- skontrolovať dokumentáciu
6. Kontroluje,  či všetky správy o dosiahnutom pokroku od partnerov sú doplnené overením od nezávislého audítora.
Čo treba robiť:

- skontrolovať doklady
7. Kontroluje, či sa operácia začala a bola implementovaná v súlade s ustanoveniami § 5 (1) dotačného kontraktu.
Čo treba robiť:

- začala sa operácia a bola implementovaná podľa opisu jednotlivých komponentov  (aplikačný formulár), schválených SC/MSC?
Príloha č. 3   

Kontrolný zoznam (II)

pre projekty financované z programu INTERREG IIIC

	Poverenie na vykonanie kontroly zo dňa:
	

	Obdobie realizácie projektu:
	

	Kontrolované obdobie:
	

	Názov kontrolovaného subjektu:
	

	Číslo a akronym kontrolovaného subjektu:
	

	Celkové náklady na projekt:
	

	Spolufinancovanie v % podľa Co-financing Statement:
	

	
	


	P.č.
	Otázka
	Odkaz na právny predpis,

usmernenie, apod.
	Áno/Nie/

nevzťahuje sa 
	Poznámka

	1.
	Vykonanie kontroly fyzickej realizácie projektov (KFRP)
	
	
	

	
	Posledná kontrola bola vykonaná:

                                - na mieste

                               - administratívna
	
	
	

	2.
	Kontrola na mieste a administratívna kontrola 
	

	
	Bolo zistené kontrolou, že výrobky, práce a služby boli dodané tak, ako boli vykázané v predložených účtovných dokladoch
	
	
	

	
	Bolo skontrolované účtovníctvo SPP
	
	
	

	
	Je SPP platiteľom DPH
	
	
	

	
	Korešpondujú oprávnené výdavky s rozpočtovými položkami
	
	
	

	
	Vedie SPP samostatný bankový účet 
	
	
	

	
	Sú sumy, ktoré žiada SPP refundovať  zaúčtované v jeho účtovnom systéme 
	
	
	

	
	Boli zistené neoprávnené výdavky

      -     od 4 000 €

· medzi 4 000 – 10 000 €

· nad 10 000 €
	Nariadenie EK č. 448/2004
	
	

	
	Stanovený spôsob výmenného kurzu LP

- ktorý určený spôsob


	Audit Guidelines 2005
	
	

	
	Bolo vykonané verejné obstarávanie

A akou metódou
	25/2006 Z.z.
	
	

	
	Bolo vyhotovené prehlásenie o overení  
	Audit Guidelines 2005
	
	

	
	Je zabezpečená informovanosť a publicita
	Nariadenie EK č. 1159/2000

Usmernenie č. 4/2002
	
	

	
	Bola predložená Finančná správa za dané kontrolované obdobie
	
	
	

	
	Bola predložená Správa o pokroku za dané kontrolované obdobie
	
	
	

	
	Boli zistené nezrovnalosti na úrovni  SPP

· ak áno, akého typu boli

·  kto ich zistil 

·  komu boli hlásené
	
	
	

	
	Bola  vypracovaná písomná  správa o skutočnostiach zistených na základe vykonanej  finančnej kontroly
	
	
	

	
	Ak boli zistené nedostatky, boli oznámené – komu (ústne, písomne)
	
	
	

	
	Bola predložená správa o zistenej nezrovnalosti  do 5 pracovných dní
	
	
	

	
	Bola vykonaná kontrola zaevidovaná v Knihe kontrol
	
	
	


 Príloha č. 4

        Právny rámec kontroly
Manažéri kontroly zodpovedajú za metódy a techniku kontroly v súlade s národnými predpismi v oblasti kontroly. Je potrebné sa zamerať na nasledujúce body:

· prísne dodržiavanie ustanovení zakotvených v Zmluve o poskytnutí príspevku a v súvisiacich  dokumentoch (Žiadosť o schválenie projektu, schvaľovacie rozhodnutie Riadiaceho orgánu);

· prísne dodržiavanie nasledujúcich nariadení Európskeho spoločenstva:

· nariadenie rady (ES) č. 1260/1999 zmenené a doplnené nariadením rady (ES) č. 1447/2001, ktoré stanovuje všeobecné zásady pre štrukturálne fondy;

· nariadenie komisie (ES) č. 1159/2000 o opatreniach v oblasti informácií a propagácie, ktoré musia členské štáty realizovať v oblasti pomoci zo štrukturálnych fondov;

· nariadenie komisie (ES) č. 1685/2000, zmenené a doplnené nariadením komisie (ES)  448/2004, stanovujúce podrobné zásady implementácie nariadenia rady (ES) č. 1447/2001 o oprávnenosti pre financovanie operácií, spolufinancovaných zo štrukturálnych fondov;

· nariadenie komisie (ES) č. 438/2001, zmenené a doplnené nariadením komisie (ES) č. 2355/2002, ktoré určuje podrobné zásady implementácie nariadenia rady (ES) č. 1260/1999 čl. 38 o systéme kontroly finančných prostriedkov poskytnutých na základe štrukturálnych fondov;

· prísne dodržiavanie európskych a národných nariadení v oblasti verejného obstarávania;

· prísne dodržiavanie všeobecných a dodatočných pokynov pre projektových partnerov vrátane  Pokynov  Iniciatívy  Spoločenstva  INTERREG  IIIC  (Komuniké  Európskej  komisie pre členské štáty z 28. apríla 2000,  Komuniké Európske komisie  pre členské štáty  zo 7. mája  2001, Komuniké  Európskej  komisie pre členské štáty z 4. septembra 2004, Spoločný  programovací  dokument  pre  INTERREG  IIIC  a Programový  doplnok pre jednotlivé zóny);

· dodržiavanie vydaných metodických usmernení zverejnených na internetovej stránke MH SR – www.economy.gov.sk.

Príloha č.5

MINISTERSTVO HOSPODÁRSTVA SLOVENSKEJ REPUBLIKY

                                           Mierová 19, 827 15 Bratislava
Projektový partner:

Adresa:                                                                                        Bratislava

                                                                                                     Číslo:

Oznámenie výkonu administratívnej kontroly

Ministerstvo hospodárstva SR, ako Národný orgán, je podľa uznesenia vlády SR  č. 359/2002 a NR ES č. 1260/1999 zodpovedné za vykonanie finančnej kontroly na I. úrovni u slovenských projektových partnerov, ktorí sú zapojení do projektových operácií schválených podľa príslušných zón Riadiacim výborom pre program INTERREG IIIC.

Ministerstvo hospodárstva SR, odbor interregionálnej a bilaterálnej spolupráce,  Vám oznamuje, že vykoná administratívnu kontrolu 

projektu: .......................................................................................... , schváleného v rámci  ...... verejnej výzvy programu Iniciatívy spoločenstva  INTERREG IIIC.

Kontrola predmetného projektu bude vykonaná dňa ..................................... o  ............... hod(.

Miestom výkonu administratívnej kontroly je Ministerstvo hospodárstva SR, odbor interregionálnej a bilaterálnej spolupráce.

Predmetom kontroly budú dokumenty, účtovné doklady a doklady rovnocennej dôkaznej hodnoty v originálnom vyhotovení súvisiace s implementáciou predmetného projektu za kontrolované obdobie od ...................... do .............................. .

Slovenský projektový partner je pre potreby výkonu kontroly povinný predložiť najmä tieto dokumenty:

1. kópia schválenej žiadosti projektu 

2. kópia Zmluvy o poskytnutí dotácie (Subsidy Contract)

3. kópia Partnerskej zmluvy

4. popis už uskutočnených aktivít v rámci projektu za sledované obdobie

5. originály a kópie faktúr, pokladničných dokladov a výpisy z bankových účtov, súvisiace s projektom podľa jednotlivých mesiacov

6. ostatné dokumenty súvisiace s priebehom projektu

7. vyplnené tabuľky Finančnej správy – mesačný zoznam dokladov, rozpočet za obdobie a celkový rozpočet (www.economy.gov.sk)                           ................................
                                                                                                   PhDr. Marek Hajduk 

                                                                                                      riaditeľ odboru

 






interregionálnej a bilaterálnej spolupráce

Príloha č. 6

MINISTERSTVO HOSPODÁRSTVA SLOVENSKEJ REPUBLIKY

                                           Mierová 19, 827 15 Bratislava
Projektový partner:

Adresa:                                                                               Bratislava

                                                                                             Číslo:

Oznámenie výkonu kontroly finančnej operácie na mieste

Ministerstvo hospodárstva SR, ako Národný orgán, je podľa uznesenia vlády SR  č. 359/2002 a NR ES č. 1260/1999 zodpovedné za vykonanie finančnej kontroly na I. úrovni u slovenských projektových partnerov, ktorí sú zapojení do projektových operácií schválených podľa príslušných zón Riadiacim výborom pre program INTERREG IIIC.

Ministerstvo hospodárstva SR, odbor interregionálnej a bilaterálnej spolupráce,  Vám oznamuje, že vykoná kontrolu finančnej operácie na mieste

projektu: .......................................................................................... , schváleného v rámci  ...... verejnej výzvy programu Iniciatívy spoločenstva  INTERREG IIIC.

Kontrola predmetného projektu bude vykonaná dňa ..................................... o  ............... hod
.

Miestom výkonu kontroly finančnej operácie na mieste je   ............................................... .

Predmetom kontroly budú dokumenty, účtovné doklady a doklady rovnocennej dôkaznej hodnoty v originálnom vyhotovení súvisiace s implementáciou predmetného projektu za kontrolované obdobie  od ........................ do ......................... .

Slovenský projektový partner je pre potreby výkonu kontroly povinný predložiť najmä tieto dokumenty:

1. kópia schválenej žiadosti projektu 

2. kópia Zmluvy o poskytnutí dotácie (Subsidy Contract)

3. kópia Partnerskej zmluvy

4. popis už uskutočnených aktivít v rámci projektu za sledované obdobie

5. originály a kópie faktúr, pokladničných dokladov a výpisy z bankových účtov, súvisiace s projektom podľa jednotlivých mesiacov

6. ostatné dokumenty súvisiace s priebehom projektu

7. vyplnené tabuľky Finančnej správy – mesačný zoznam dokladov, rozpočet za obdobie a celkový rozpočet (www.economy.gov.sk)                       

                                                                                                        ................................
                                                                                                   PhDr. Marek Hajduk 

                                                                                                      riaditeľ odboru

interregionálnej a bilaterálnej spolupráce

Príloha č. 7

MINISTERSTVO HOSPODÁRSTVA SLOVENSKEJ REPUBLIKY

                                         Mierová 19, 827 15 Bratislava
Projektový partner: .....................

Adresa: .....................

                                                                                                     Bratislava

                                                                                                     Číslo:

P O V E R E N I E

na výkon kontroly finančnej operácie na mieste

V nadväznosti na uznesenie vlády SR č. 359/2002 Ministerstvo hospodárstva SR plní funkciu Národného orgánu pre program Iniciatívy INTERREG IIIC na území Slovenskej republiky. Z tejto funkcie pre Národný orgán vyplýva povinnosť vytvoriť efektívny systém finančnej kontroly na I. úrovni, ktorá sa vykonáva u slovenských projektových partnerov zapojených do programu Iniciatívy INTERREG IIIC.

Na základe uvedenej skutočnosti poverujem manažérov kontroly, zamestnancov odboru interregionálnej a bilaterálnej spolupráce: ............................................................................................

na vykonanie kontroly na mieste projektu .........................................................................

u slovenského projektového partnera ..................................................................................

v termíne od...................... do.......................

za kontrolované obdobie od ....................... do...........................

Kontrola na mieste bude vykonaná na základe uzatvorenej Zmluvy o poskytnutí príspevku (Subsidy Contract) v zmysle platných právnych predpisov Slovenskej republiky a legislatívy Európskeho spoločenstva.

                                                                                           ............................................

                                                                                               PhDr. Marek Hajduk

                                                                                                  riaditeľ odboru 


    interregionálnej a bilaterálnej spolupráce

Príloha č. 8

Náležitosti dokladovania pri vyúčtovaní 

	Kategória rozpočtu
	Doklady, ktorými je možné preukázať náklady pri vyúčtovaní
	Poznámky

	Ľudské zdroje (Staff Costs)
	Personálne náklady - pracovníci zamestnaní pri realizácii projektu na základe zmlúv podľa Zákonníka práce.

Dokladovanie:

· zmluvy podľa Zákonníka práce – pracovná zmluva, dohoda o vykonaní práce, 

· pracovná náplň (pokiaľ neobsahuje činnosť, ktorú vykonáva v súvislosti s realizáciou projektu –mala by táto činnosť byť vykonávaná na základe inej  zmluvy napr. dohoda o vykonaní práce)

· doklad o vyplatení mzdy  (napr. výpis z bankového účtu)

· doklad o platbe poistného na soc. zabezpečenie a zdravotné poistenie, dani z príjmu

· doklad o platbe zdravotného a sociálneho poistenia zamestnávateľom

· výkaz práce (timesheet) + spôsob kalkulácie hodinovej mzdy


	· Pokiaľ bude napr. v rámci dohody o vykonaní práce platené cestovné, musí toto ustanovenie byť zakotvené v dohode.

· Pokiaľ Vám vedúci partner zasiela vlastný vzor timesheet môžete ho použiť. Údaje, ktoré by na ňom oproti nášmu vzoru chýbali, uveďte na samostatný papier.



	Administratívne náklady (Administration costs)
	Táto položka zahŕňa  priame všeobecné náklady (napr. telefóny alebo spotrebný materiál) a nepriame všeobecné náklady (režijné náklady)

Dokladovanie:

· faktúra

· doklad o zaplatení

· dodací list 

· živnostenský list, výpis z OR alebo inej evidencie potvrdzujúcej oprávnenosť faktúrovať – iba u fyzických osôb

· vnútorná kalkulácia (napr. na kopírovanie na vlastnej kopírke, tj. tam kde nie je možné  doložiť faktúru)

(režijné náklady je potrebné doložiť faktúrou, prípadne ak nie je, tak vnútornou kalkuláciou – kalkulačným vzorom)

· vždy je nutné doložiť spôsob (metódu)  

       stanovenia % podielu, ktorý uplatňujete 

       pri jednotlivých faktúrach.


	Režijné náklady sú oprávnenými výdavkami, pokiaľ sú založené na skutočných nákladoch spojených s realizáciou projektu. Náklady musia byť stanovené pomerným dielom k projektu podľa správne stanovenej, jasnej a spravodlivej metódy (viď  Nariadenie komisie (ES) č. 448/2004).

	Externá expertíza (External expertise)
	Táto položka zahrňuje náklady platené na základe  uzatvorených zmlúv napr. na štúdie, preklady. Okrem nákladov viažucich  sa  k propagácii, schôdzkam a plánovaným akciám.

Dokladovanie:

Náklady na základe zmlúv a platené na základe faktúr:

· zmluva 

· objednávka 

· faktúra 

· doklady o zaplatení

· dodací list 

· živnostenský list, výpis z OR alebo inej evidencie potvrdzujúcej oprávnenosť faktúrovať – iba u fyzických osôb


	Nutnosť  dodržania zákona č. 25/2006 Z.z. o verejnom obstarávaní.

	Cestovné a ubytovanie (Travel and accomodation)
	Náklady na cestovné a ubytovanie  partnerov  podieľajúcich sa na schôdzkach a udalostiach konajúcich sa na území EÚ. 

Dokladovanie:

Cestovné:

dokladovanie cestovných  náhrad podľa zákona o cestovných náhradách č. 238/2002 Z.z. v  znení  neskorších zmien a doplnkov (použitie verejného doprav. prostriedku alebo súkromného vozidla)

· cestovný príkaz

· u služobných vozidiel: denník jázd pre prehľad o  km (prípadne na samostatnom  papieri potvrdenie údajov z denníka jázd s podpisom a pečiatkou, najmä ak sa bude častejšie používať služobné vozidlo), účtovná potvrdenka alebo  faktúra  za nákup pohonných hmôt

· kópia technického preukazu ako doklad o priemernej spotrebe

· cestovný lístok (vlak, autobus apod.)

· správa zo služobnej cesty

Pri  hromadnej preprave - menný zoznam prepravovaných osôb

Ubytovanie: 

· objednávka (pokiaľ  existuje v písomnej podobe)

· doklad o zaplatení 

· pozvánka alebo program akcie, na ktorú sa ubytovanie vzťahovalo


	· Platí tu všeobecné pravidlo, že musí byť použitý najúspornejší/najhospodárnejší spôsob prepravy.

· V prípade, že sa cestovné viaže na seminár/ akciu a pod. organizovaný napr. niektorým z partnerov, pripojte pozvánku a zápis z jednania.

	Zasadania a plánované akcie 

(Meetings and events)
	Náklady spojené s organizáciou  stretnutí a plánovaných akcií

Dokladovanie:

· zmluva 

· objednávka 

· faktúra 

· doklady o zaplatení

· dodací list 

· živnostenský list, výpis z OR alebo inej evidencie potvrdzujúcou oprávnenosť faktúrovať – iba u fyzických osôb

· pozvánka

· prezenčná listina – podpísaná účastníkmi

· zápis z jednania alebo  výstup z jednania
	Nutnosť dodržania zákona č. 25/2006 Z.z. o verejnom obstarávaní.

Pokiaľ bude v rámci akcie poskytnuté občerstvenie napr. formou obeda, musí byť priložený zoznam stravníkov.



	Náklady na propagáciu (Promotion costs)
	Náklady na propagáciu, tlačové  správy, letáky, brožúry apod.

Dokladovanie:

· zmluva 

· objednávka 

· faktúra 

· doklady o zaplatení

· dodací list 

· živnostenský list, výpis z OR alebo inej evidencie potvrdzujúcej oprávnenosť faktúrovať – iba u fyzických osôb


	Nutnosť dodržania  zákona č. 25/2006  Z.z. o verejnom  obstarávaní

	Investíce (Investments)
	Náklady na vybavenie, nákupy apod.

Dokladovanie:

· zmluva 

· objednávka

· faktúra 

· doklady o zaplatení

· dodací list

· živnostenský list, výpis z OR alebo inej evidencie potvrdzujúcej oprávnenosť faktúrovať– iba u fyzických osôb

· inventárna karta majetku

· ostatné dokumenty potvrdzujúce oprávnenosť investície
	Iba  v prípade, že ich nákup je nevyhnutný  pre realizáciu projektu a prospieva partnerstvu.

Odporúča sa (Programme Manual Interreg IIIC), aby tieto náklady neprekročili 15% príspevku ERDF.

Všetky  investície musia byť  vo vlastníctve  žiadateľa (projektového partnera).

	Ostatné  (Other)
	Všetko čo sa nevošlo do iných položiek.

Dokladovanie:

Podľa  charakteru nákladov.
	

	Fondy projektu (Project Funds) – iba  pre RFOs
	Náklady vzťahujúce sa k financovaniu  k podprojektov  vybraných  v rámci RFO 

Dokladovanie:

Bude vychádzať  z procedúry výberu podprojektov.


	Výber podprojektov musí byť uskutočnený na základe otvorenej  výzvy k predkladaniu projektov, vyplývajúci z hodnotenia a výberu žiadostí.

	Prípravné náklady (Preparation costs)
	Náklady na prípravu projektu.

Dokladovanie:

Podľa charakteru nákladov.

	Musia byť  zaplatené  pred predložením Správy k prípravným nákladom (Preparation costs report).




VŠEOBECNÉ  PRAVIDLÁ:

· v SR sú  oprávnené výdavky, ktoré vznikli  po 1.1.2004, resp. vyšpecifikované v rámci jednotlivých Spoločných programových dokumentov pre program INTERREG IIIC;

· musí byť  zriadený  samostatný bankový účet (podúčet) pre projekt;

· výstupy z účtovníctva  vedené oddelene za projekt, tzv. na „stredisko“, analytické účty a pod.;

· účtovné  doklady je potrebné dokladovať s podrobným rozpisom plnenia (materiál, služby apod.), pokiaľ sú prítomné osoby, potom je potrebné doložiť  prezenčnú  listinu;

· všetky náklady uplatňované ku kontrole prvého stupňa musia byť  zaplatené, aby mohli byť uznané;

· všetky nákladové položky (ceny služieb alebo dodávok) musia zodpovedať cenám obvyklým, t.j. v danom čase a v danom regióne, priamo úmerne dobe realizácie projektu ;

· v prípade použitia internej kalkulácie položiek, je nutné kalkuláciu dokladať účtovnými  dokladmi o vynaložených nákladoch, zdôvodniť použitie internej kalkulácie;

· kurz, ktorým sa prepočítavajú náklady je stály, tj. spôsob jeho stanovenia (v žiadnom prípade výšky) po celú dobu realizácie projektu; spôsob prevodu kurzu SKK na EUR by mala obsahovať Partnership Agreement (možnosti stanovenia kurzu nájdete v Programme Manual – konzultujte s vašim Vedúcim partnerom);

· dodržiavanie metodických usmernení vydaných odborom interregionálnej a bilaterálnej spolupráce MH SR zverejnených na internetovej stránke MH SR www.economy.gov.sk .










( Poučenie: V prípade, že z pohľadu slovenského projektového partnera nie je možné vykonať administratívnu kontrolu v stanovenom termíne, je slovenský projektový partner povinný bezodkladne, najneskôr však v termíne do troch pracovných dní od obdržania oznámenia o výkone administratívnej kontroly, písomne informovať Ministerstvo hospodárstva SR, odbor interregionálnej a bilaterálnej spolupráce o tejto skutočnosti. Po obdržaní písomného vyrozumenia zo strany slovenského projektového partnera, Ministerstvo hospodárstva SR, odbor  interregionálnej a bilaterálnej spolupráce stanoví nový termín výkonu administratívnej kontroly a písomne ho oznámi slovenskému projektovému partnerovi. Takto stanovený termín zo strany Ministerstva hospodárstva SR, odboru interregionálnej a bilaterálnej spolupráce už opätovne nie je možné meniť. 


�Poučenie  V prípade, že z pohľadu slovenského projektového partnera nie je možné vykonať kontrolu finančnej operácie na mieste v stanovenom termíne, je slovenský projektový partner povinný bezodkladne, najneskôr však v termíne do troch pracovných dní od obdržania oznámenia o výkone kontroly finančnej operácie na mieste, písomne informovať Ministerstvo hospodárstva SR, odbor  interregionálnej a bilaterálnej spolupráce o tejto skutočnosti. Po obdržaní písomného vyrozumenia zo strany slovenského projektového partnera, Ministerstvo hospodárstva SR, odbor interregionálnej a bilaterálnej spolupráce stanoví nový termín výkonu finančnej operácie na mieste a písomne ho oznámi slovenskému projektovému partnerovi. Takto stanovený termín zo strany Ministerstva hospodárstva SR, odboru  interregionálnej a bilaterálnej spolupráce už opätovne nie je možné meniť.
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